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仙池 
 

-伟大尊严的真主为每一位先知都创造了仙池，我们的先知穆罕默

德（愿主赐福之，并使其平安）的仙池最宏伟、其中的水最甘甜，在复

生日，来临它的人最多。 
 

-先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）的仙池： 
 

-阿布杜拉·本·阿慕鲁（愿主喜悦他俩）的传述，先知穆罕默德

（愿主赐福之，并使其平安）说：“我的仙池有一个月的行程，它的水

比奶子更白，它的味道比麝香更香，池中的饮具多如天上的繁星，谁喝

了其中的水，永远都不会感觉干渴。”① 

-艾奈斯·本·马立克（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐

福之，并使其平安）说：“我仙池的长度犹如艾依赖图市至也门的帅纳

阿奴市之间的距离，其中有多如繁星的饮具。”② 
 

-从仙池被驱逐出境者： 
 

艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，主的使者（愿主赐福之，并使

其平安）说：“复生日，我的一些弟子们来临我，他们被阻止接近仙

池，我说：‘主啊！他们是我的弟子呀！’他说：‘你不知道他们在你

之后做的异端，他们确已相继都背叛了’。”③ 

 

                                                 
①
《布哈里圣训集》第 6579 段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》

第 2292 段 
②
《布哈里圣训集》第 6580 段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》

第 2303 段；译者注：艾依赖图市在阿拉伯半岛的最北面，也门的帅纳阿奴市在阿拉伯

半岛的最南面，这说明了穆圣（愿主赐福之，并使其平安）的仙池之宽广。 
③
《布哈里圣训集》第 6585 段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》

第 2290，2291 段 


